HA X

=111]]

<HFFEHRE>

Zoom % 158 (11 A 5 HF%&)

Al WAHAK  (RIGRT)

WRFEL BT L UTEET 552D Subject-in-
situ generalization & $iFEHEE
MEsEE (AETUNTIZRE)

ARFEFNL, vP NITHEER 2 RO ERER LU
HAURENERT D5 Z e NFFSnenZ &zl
7E L 7= Subject-in-situ generalization (LA F. SSG)
(Alexiadou and Anagnostopoulou (2001[1])72 &)
EHROSEFEESOBRNOREET 52 L &
A& 4%, SSG IEErE MM S 5l
WTHDD, SEEFREREON I G FERIC
ZORFNED R T TR B2 NTT TH D,
AN TR LT RFEES—EOE
REEiTE LTz vP 2L TV D EE R
D MENE S IV T, FEER T5E & HEE
MIRIRFIZHZEBLT 25 (Her have a big mouth.
(Nina, 2;2,6)) MlZ2 Stz, Z OfFIX SSG i#
AT Z 23, () FERCUCR Y BlE s s 2
ERON (i) FEFEEEEIERTRFECS
EREPEREIZAT L TEND Z D, FETHK
EFEIT WP ICHEST TP HETICBEI L TV
HLEZ B, 2T XY P AIZITARGED
HOBERT DT LR SSG ERITITR S
RN EBATE D, AFERIL SSG & 5 ab il
DB BIFFEZATV, SSG TSI IIEIT b
EHLTWD Z L2 LMNITT D,
[1] Alexiadou, Artemis and Elena
Anagnostopoulou (2001) “The Subject-in-Situ
Generalization, and the Role of Case in Driving

Computations,” LI 32, 193-231.

EFRFAOEHKREERES

REEa E—K

Rt (BAPEAMERERSE)
AFEFTlL, Chomsky (2021[1]) DN EFED
P A DT, »FormCo a v — .2
DOBRIIATLERA U —BREEETE D
EIRET D, SHIZ, X DREELLTNICLED
ST - JEs IS E OFA L (cf. [1]) ~PErd
L2bDTHDHEFRT D,
(1OREHA TIXFEEFA OSSN EH Sz
WIS EIMBOFE L0 bNEDFE B S h
Do LU, Z OWEROEE B I A& 12
WL, 2 DEFERDL (e.g. there f3C5)
DIRAENKEEIZ 72 D & D RERAFEN A U
%o ZORMBAEMRT D202, BERTIX
OWDOFFELI C—HRERET B, F72. =
DIERI RG22 OME) PRE O 28T %
V) FEWRT LY I NERDOT —F
(SMT) 125> TWH 72T T2 . ZDIERY
Jiis > SMT DA N RE (Enabling Function
of SMT) %/, ZDOEKICIHVT, AL
ExNE N oaiTE, BEOBMHA~ LY 5
LTWbEERD,
[1] “Minimalism: Where Are We Now, and Where
Can We Hope to Go,” Gengo Kenkyu 160: 1-41.

Al AR (AR

BEFEMERERICIT 5 BATELEFEDGR)
JU - (LM R R EERE)

FERICR T D BEEREER S TIE, BiE o

AL E BRI R TE RN LA

BlEL STV 5 (Boskovié (2004[1])h), 7.

HAEE T, 85 oo A7 C A iz e 703
A T H g S &l s 5,
(1) *Mary hates the students all.

(Boskovi¢ (2004: 682))



Q) VrIERENZ 5T 2HRN,
AFERTIE, BE) - AT OGN G | &
R & HARGEIC I T D R R O SCEME O 2
% Chomsky (2013[2],2015[3]) CIRE S iz
FJUAFIT T 0 Y R BT ORI
AL EERAELT D, BRI, £
- F R E(H-H )%, e D T~ fs
FIZRT 2 LW RED T, HEEIZKIT D
B, YHoMEEAE LI, T
NDSEYNCIRE LN & &2 FET D, —77,
HAKGETIX, Watanabe (2008[4])23/R"I2 L Tu»
D & Dl BRI O MIE O BN & 2 RE
T5Z & T, H-H WHEIZED 7L fHT ok
RAEC RN LTRSS,

[1] “Be Careful Where You Float Your Quantifiers.”

[2] “Problems of Projection.” [3] “Problems of

Projection: Extensions.” [4] “The Structure of DP.”

Pro-form @] & NP HIB&
PEEFEIN (JUMNEEERT)

Maeda and Takahashi (M&T 2016[1]) 1%, FI&
FHED X IR AT (pro-form) @ L] A4
U577 —#%ZHWT, NPHIERZHT (Saito and
Murasugi 1990[2]) % ## L T\ 5, —F
Hiraiwa (2016[3]) 1. pro-form B ED T RL
AT 2R L. HARRICIE NP IR 20
EERLTND,

ARFERTIE, M&T e 5 NP HIFROT
— X2 TIFHIBRAEENTNDINE I DI G

RN & BRI ME&T OF —# (“most” & “one”

DNFTISIEWERBZIRD & ) B b
D) 1Z2WT, doso LSS Z OWHIEZ =~
DT, WA =T TITHIBRABE 59 5 5
EIYMPARHTHD, LT, [& (FEAEFED
(D)) ) BEHKD pro-form THh %5 x &R FF
L 7= Hiraiwa (2016) O341i%, LV £< DT

— A EWRADILEINTE,
Y,

[1] “NP-Ellipsis in the Nagasaki Dialect of

DEAS F gy

Japanese” [2] “N'-Deletion in Japanese” [3] “NP-
Ellipsis: A Comparative Syntax of Japanese and

Okinawan”

Zoom %5 2 = (11 A 5 HF1%)

Al REEfE GO ERE RS

RBRE ] ZfES there #MITITBET DT

HLHERE5
FfhisE (PR K

Wi BIFE % 3T there 5 3CIT 1. comfort,
consolation, solace 73 £ D LyERA T DI EFAH: D
4 7i%) (Post-Verbal NP, LL'F PVNP) % (55 %
A TDHO (=103 there 30 135,
PR there 30121, KV E‘iﬂc” f7¢ there #3CIC
AN WRERH S, FH—I2, (HDXD
(2. PVNP 2339 LEUKRE @&%%#mﬂTc
RSN LD D, B I, BRBREEE
FE LT HMMENE L [=Q2)] & N T X A LxbAL

(Lambrecht (2000[1])) DEAfRIZH 2
(1) For me/her, there was comfort in that thought.
(2) She took/found comfort in that thought.

ARFEFR T, WIOCHEHERICIEL, &9
ORISR O @ E SRR O E S BHH T D
3.5 (Hayase (2018[2]) 7°5H, EFio X 57
DB there MEXLORHEIL., LV HIRE OV
there 1§ LD L & LA TR O KD D I X
~y FICERT L L5, Sbic, 2o
SN A SFFT HRELE LT, LB there 13003
BN FA SCIT R L, BHEE D il THEEDHIALIZ
RPN B



[1] “When Subjects Behave Like Objects,” Studies

in Language 24, 611-682. [2] “Reconsidering the

— = s

Status of Constructional Schema,” [iRHE 55T

72J Vol. 3, 72-81.

Or ZAFAr A ST B S D U STER AT — 3%
FEATRDOTRICER L T—
FAfG (FUER 2R BE)

Or 14145 3C (Or Conditional Imperative; LA
T, OCD &, FEIT w3 or RS &0
IR ERY | A X TIEEELFICED 1T
FHER] & ERCCTIE 2 DERIZHED R T
WTHEY 5 DM EFITE > TEE LI RV
kd (Tbb, MEFE2itbE M) &
frE#ET % (#: Be careful or you’ll lose your bag.)
(Takahashi (2012[1]))

AFEFe1E Takahashi (2012) D HTICEES & |
Ml SC & ORFEAS ) OBLE D OCT O
RSB L TR % 5 X %, Takahashi
QQO12)ITHESLSTEDB ARG, OCL I%%F D _EAL
ST H 5 IR or S (XorY) 1Zanar3L
(X) &R (Y) AR U 7@l 61 s
(Amalgam construction) T 5 & 379 %,
ARIEFRTIL, OCI O _ENIAESLTH 5 IR FE or
#3013, Kanetani (2019[2]) 232529 % Hedmis ¢
(f51]: 1t has rained, because the ground is wet.) &
[FEREAT R DHALOERL] L) RTHEBIL
TR BN ERTZLICEA L, OCI 250
ToHERIPR or HE SO 3 HERRAE SC & BIEAT T B %
ZEETRT D,

[1] 4 Cognitive Linguistic Analysis of the English
Imperative: With Special Reference to Japanese
Causation

Imperatives. [2] and Reasoning

Constructions.

Al HEE  GRERT)

SERBIRAAE S HBL T 2 R A E 5 D FE R
HEIZ DN T
FriA = —ER (A ARS)
fili % Bh Al O B AN E 7l E 4 5% F R O 5efs IS
A T EHi#hGE & ORIRFEZ RS, £D%,
(DX D ITHHEZRT Z LA TI VAR
(cf. HA(1980: 139)[1]). (2)DHil %= KBS D%
TR b AFET D,
(1) *Last night she {made / let} him go
tomorrow. (Mittwoch 1990: 11[2])
(2) a. Her early trauma made Mary seek
therapy later in life. (Safir 1993: 59 [3])
b. We can’t now let Gazza play for
England in the future.
(Felser 1999: 54[4])
DAR I (2013: 85 LAUE, JFIEAREFIL 5
BRICIERF D B - THBEER RId@ 200 %
L7 L RIBFCHSCORNERER LI Z L2k
T eV, RFEETIE, PAA980)DIE~ 5 [F
REMEIX. QAR ZFHBITE 500, £7A
TR B (2013) DR = 2 BER B[R IRFPE 1L & oD L
NETHEHATEDDONDZOWNTHNTEIT I,
Z LT, AWFFEOEEE LT, Qa)DFEIEAE
ﬁiﬁﬁﬁ%%?*ﬁf@@@#ﬁﬁﬁ%%
FENTEE EFEN L OERFRE HIEIC
=L TELGEICREND 2 & 2 EET
%o
1] 72« 7 AT SOk# | [2] “On the
Distribution of Bare Infinitive Complements in
English.”’[3]“Perception, Selection and Structural
Economy.”’[4] Verbal Complement Clauses: A
Study  of  Direct

s

Minimalist Perception

Constructions. [5] [9<7E#



Bi# cost Z VW _EHE BRERBOEK
AN LIRS E R R )
A EY 7 T B A EEAE S0
WZHBD LI, HMEREE TR
SNDHANIT, EFEARGETRINLbDEX
JHRoEs] Lo R|EZELTWVD
(Goldberg 1995[1]72 &), & Z A725, The book
cost him 10 dollars.<> The accident cost him his
life.\Z BV TIZ OREIRDL Y SL7=F e L S
M EREE TR SN D AT, EEAEET
%éﬂé%@%%bﬁéjkwﬁ\%i®ﬁ

. I gave him

money.

BRI 2Bk & 3RO OB Z TR L9 TH D,

SHICHEZEDD & TRbES] & bR
TERWBINZEA DD | cost _H HAJFE
FHUT, AT TRESA TV LD b
SOEWERED Z ENDND, AFRETIE
‘NPx cost NPy NP2’ 73 L1325 Bk 2, RS
TL—LDEZIINEHBA L, FSMIEDbRn
% cost L HARERILAN, oD —H H IR
BEILEEEZ b o2 & AR D,
[1]Goldberg. 1995. Constructions: A Construction
Grammar approach to argument structure. U of

Chicago P.

Zoom % 3= (11 A 5 HA1%)

Al HEE (AEBRT)

SR AT 2> B FL 7 44 7R F SREN R D R
fit] A (U R R FBE)
ARIFERIL ZI1T B 44 Tl 1 R )
(FHAEhEA, B : summery) DB £ 41 LT,
IR 7R RTINS X B IRAEBYF (B
izey) & HE AR ERIN R SRR 2 R T O e
23 AT KD RERIZEBWTIHAEL 5 D200,

summer-

EVIOIWVIZEZ D, BRI, e
AL D ERA R L R T L — A L D
BRI BAMRME DN S | HESCIT K 2 5R I D3 A)
ThhHrI ximitd 5, L2L., Lauwers
(2014[1]) 72 EAMERT T 5 XL 912, s A3 i
friﬁﬁzt’ﬁﬂﬁ IRLTEDL DI DD,
ED XD It aic LEE G (AL Ak
o) gﬁﬁi‘U(Audrlng and Booij (2016[2]))) 23 FIREIC
25 DINIH DN o> TR, ZORIE
(2 LT RFERTIE, AFeE ilﬁﬁ % G il
UMBIR 2 M9~ D30T, 18 O TERE G
X#%mﬁ%tt*@®@%%ifﬁéki
BT %, WIS, ZOFENMED X 18H OEMEE
HESCITIT R S U2 W BR 72258 R & B & 1
DRFER LN LoV T hikmT 5,
[1] “Between

Adjective and  Noun:

Category/Function, Mismatch, Constructional

Overrides and Coercion” [2] “Cooperation and

Coercion”

PR TNT I AT F— or whatever DFE
MREEK & BHRRREDORE DY
R inzs -+ R RLFRPEREB)
VR INTEI AT H— L, FICORT
i X315 or something <° and everything 72 &
HEER7R KDL 6 L. or whatever &% D —
DIZEHEEND,
in a prison, hospital or whatever. A& TiX, (1)
D X 572 orwhatever DffjEx &2, 17 AV —
Bk 2~vY 3 b w7 4 EELR
BB, [Tl BEURELINLD or
something & Fhit L C. or whatever O &5 H FaAY
EW%E ., L0 BBICR ST 5, £ LTl 68
A whatever & OBV BV TDOHRE
HINTERRBZ, MRREHE OB W
FPEICETIY TGt %, BARRYIC or 13

(1) It’s the same in any situation:



MM (Ariel and Mauri 2019 [1]) | whatever
X any LRI IREDT7Y —F a1 A
(Horn2000 [2] )Tod 5 &9 SEATHE 2 FH
MY, Y =R TIVTJ AT K —or whatever

AR & KR REE DR Y 2 &

AN N RS
[1] “An ‘Alternative’ Core for or,”

[2] “Any and (-) ever: Free

Journal of
Pragmatics 149
Choice and Free Relatives,” The proceedings of the
Fifteenth Annual Conference of the Israel

Association for Theoretical Linguistics

Al PR (BEEFRIRRTRY)

EFEENE remain Z{E->THEU D [RET
ZFET 2 ODERMEBEES
B (RBR KRR FBE)

ZOREICHITREMITAE T 2N EHE S
B T5ERE | 2R T oFIEAR (V-ed )X remain

DAfiFEE L TRBSNRVA, 10 REFIZH
FiATe | FTNIEERE un-Z AN 25 Z LI X
ST, ZOEWIHKZ 51T FRHE L LTHAZ
T2 (1),

(1) ...this hypothesis remains {to be proven/
= unproven/ *proven}...

(AU 2016/ NOW [1])

(2) The construction workers that were at the
scene remained {unharmed/ *to be
harmed/ *harmed}...

(US 2020/NOW)
712, REFZEHWZRBLOGA, HiYiE
FROFE Rz b OR = DIFEN TR SN D T2
W, NETFRICEDERIAY ., Veed FRRIZH L
DO (2) o AFREIL. T D2 DO FEA
FEAESCOEE & % | [NP) remains {un-V-ed/

to be V-ed } ]| < [the (intentional) action to X; has
not been completed {by being V-ed / by being V-
ed, by a (potential) agent}] (NP=PATIENT) &
KLU, BOLHEESLTUAEOBIR NG, BREIT
BI#E DY 78— el 45 2 L amd (BF
J - B9 2019 [2]),

[1] Now Corpus. BYU. (https://corpus.byu.edu/
now/) [2] FEIFSRIGHER - FH 7-. 2019. [
HSCIE LESOTED AU - BRAAAL

A AGEIZI T 2 5EFE R DI RFEDEIA T
DT

R (B R)

PR (BLEKRT)

HAFETIE, (N R—=T % T4 ACA T 5]
DX oIz, MEBRZR & AR T IEEEORTE R
RMREALTA R DA KEFEDOEN 4T (VN) 23
(2] LHRITAEEMICHNON D, RRFE
TiX, 260 VN HEIL, AEFSCAZE L
R LCS Mtk 54 (Rl 1996) (2R 5
A4 4y BECOME [y BE[ ]]]N® BE ™
FIERO Z 1 MIHTE (21l 2002) Evd 2
LTRSS ETRE L, MRRESE
R EE LRWAREERROASKEEL, 2
DO FALES L FFENRWLCS 2D T kit
D VN HIEDNTFRES N eWEiwm L 5, Eiz,
Z O VN HiED B AT LCS o Mtk
(21l 1996) OEAENREDL L & EREL, Zh
5O VNRE U R84 4 L CIHEfik)
THDIE, HARGEBIZITARMENRT A —F —
(Kageyama 2001) (Z[0bounded]| DIEAS 5% &
TN DEMNHETHD LfEimT 5.


https://corpus.byu.edu/%20now/
https://corpus.byu.edu/%20now/

Zoom 4= (11 H 5 %)

Al RARIEERS  (BEPEFBERT)

" HERREE OB DR LR E
fRMSIR (G BRFERF L)

WEEL AU T, HARGES ST OZEISC
Wik, FEEA EREE 5 EEREIC. B3
HxEEL T, GHEREE R OZIEEE

D3R B EREALE I & D 5 4% il E 52 B 3
(Him was given a lettervom.). ¢ 7% 10 & i
T DZAEEZE O 3 FEHEHIPFET D, Allen
(1995[IDIC L % &, FEZE T HEFEND
BlZIn 50, 16 il E TITRIB LT,

THOMNIELTFE, EEERRICB W TEE
A BN SN AS B B S A~ EE MR Z
ENTFHSND, AFERTIE, FELa—X
EROCTHZEXOHEHER ZHA L,
RELT Allen OB L ITRRY | FEZH)

T RIEFEZ 0l L C b 2 PR DB THBIES
SINHT LY, TLT, EERIZBIT S
TUH A BYEEMESC & T OB SR LT/ E
FOMAAA IS BRI &2 52D & &
b2, TORENRFEEEKAR L V2 BLRO
ZALIZ B DT TR 3 %,

[1] Allen, Cynthia L. (1995) Case Marking and
Reanalysis: Grammatical Relations from Old to
Early Modern English, Oxford University Press,
Oxford.

B Begin DAY _LIFTEIFIREBE~DBRHE
iz o T
MR (AR R
Perlmutter (1970[1]){%. 7 begin 23 =1 |
o — VEG &R BT EE oW HEEZ RO &
ERLTWD, AEROHIIE, EFa—~

A& HWTZFHAE LY BiF begin ARV BIF
B~ BT 2R ERASNICTLHIET
b5,

AREELXTIEZ, EFa—"ArbELNET
— & Y, HHEERICE T 28E begin L=
hu— LB L U CORE LEZ T, Y
EF#EE L L ToMEIRBRH T EGEIC R - T
MO THEIND & ERkT 5, £72. Tanaka
(200722 F 1T B N EFIER to DIERFEMED
A, BLOZIITHE D to RIEFIHI OMEEL
b4 % 2 & T, BRIMIPRERICHEERMT

ST Z LIZX VY BB E LToM
ENATREIC R o To ERET D, LIER- T,
H5i begin 1% to NEFEI O ELE(L &V 9 i
FERVERIC KV #0 BFEE & Lo BN
B L7 & FRET 5,

[1] “The Two Verbs Begin,” Readings in English
Transformational Grammar. [2] “The Rise of
Lexical Subjects in English Infinitives,” The

Journal of Comparative Germanic Linguistics.

e MArER  GIafERY)

G T 2 ERMT S u—F 474
L ETEFRA Z b
IR (RO R5)

AFEFIT, HIEFEIZRBT 28I & S HDE
WOFE (B It will take [(“from) three to five
days] for him to recover. #£3/A]18 75 DIZ[3 H
PES5 HAE )00 3755 9) o8, £
BTN TNOFFEO i e G EFHE
FrIC B O RTE R T @F R 2 X< —F5. A
AReEOBREF TN 2 FLREFANOT 7 &
FETAv AnPalS 7 Iitc R iR ViR
W5 Z & % x7 ., Pinker and Jackendoff



(2005[1]) 72 EIZEBWNT, FEEE DM FE %
AT HEEEITREIEICE A L TR A NS B D
TZND AMEETM 2 DFEIEZ PRI 5 2 &
IETERVWE ARSI TE N, HEE I
LCHERBRMRT 7 a—F R Thd &7
DL TAUTHREE 2 —EaRIE D & i L
58\ /N 35 28 0 7 — 1 (Chomsky 2000[2] et
seq) DM E XFFTHZ L L5,

[1] “The Faculty of Language: What’s Special
about it?” Cognition 95, 201-236. [2] “Minimalist
Inquiries” in Lasnik et al. (eds.) Step by Step, MIT

Press.

Zoom %5 5= (11 A 5 HA1%)

(RURE R

EIE=ANG kY

Commitment Space Semantics and Japanese
Sentence Final Particles

Daiki Matsumoto (Kyoto University)
We seek to provide a formal semantic account for
the use of sentence final particles (SFPs) in
Japanese by focusing our attention on how they are
used in assertion. The SFPs we examine include -
yo, -ne, and -sa. Based on [1], it will be first shown
that (i) -yo pertains to the speaker’s being
committed to the addressee to act upon the
assertion, and (ii) -ne is used to express that the
addressee is committed to the speaker to act upon
the speech act. Furthermore, it will be argued that
-sa expresses the speaker’s belief, which
corresponds to the speaker being committed to
themselves to act upon their own assertion [2].

Finally, we will propose a concrete syntactic

structure of these SFPs, on the basis of the formal

semantic analysis proposed in this talk.

[1] Krifka, M. (2016) “Bias in Commitment Space
Semantics:  Declarative  questions, negated
questions, and question tags,” Proc. of SALT 26.
[2] Geurt, B. (2019) “Communication as
commitment sharing: Speech acts, implicatures,

common ground,” Theor. Ling. 45.

BRI EEERA & & A FRIEIC & 2R
KOIH

EfEE (BEFKF)
HAZED[NP1 O NP2JEDO£ GO HIZIE 1T
YYD LYARX] HEFOREE] TR0
) KD ICASRIR M &2 2R NP2 (12
ETo2b08825 (f L YA XD T vy
V). EREQO22)TIZZ D X 9 Apian) %
[F4& JE A% 4 A A)(AGNP) & FECR, Z ORI 1%
ERAEERRA & 2 A TREL VD 250
ERIEEN B D D Z & 2B LTy, A%
K TIE AGNP (2815 NP2 DEKRL A 7D
WA v b D iR i Bl 4 (coercion)
(Pustejovsky (1995[2])72 &)YD—Hfi] & Fx7 L,
D OB RIS IR R SRR A T
=ALE L TOMNEE R D, £LTENRD
2B A GE O FF Al 8 [R R A SR 3 FE 0
Qualitative Binominal Noun Phrase 72 Efiod
FIERMITH BN 5 R B LR O iE
ISIEHTE D Z & 2R,
[]EAEH. 2022. [ HAGEOIR B4 50
IR A 0 = 2 2 | [HRBE SCRE R 22 FERC S 95
££] [2]Pustejovsky, James. 1995. The Generative
Lexicon. MIT Press.



e At (BIREEEFERT)

Modalities of Post-Auxiliary Ellipsis: A False
Dichotomy?
Yosuke Sato (Tsuda University)
Hajime Ono (Tsuda University)
Haruka Ikebuchi (Tsuda University)
Fuwa Makino (Tsuda University)
Nonoko Morita (Tsuda University)
Misato Nagumo (Tsuda University)
The availability of modally licensed Post-Auxiliary
Ellipsis (PAE) is generally restricted to the root
interpretation of a modal selecting the ellipsis target,
and, within the epistemic class, possibility modals,
not necessity modals, license it. We develop an
analysis of these facts informed by Cinque’s
(1999) universal hierarchy whereby root and
epistemic possibility modals license vP-ellipsis, and
epistemic necessity modals TP-ellipsis — a
distinction independently supported by the ‘same
subject requirement’ and voice mismatch data. Our
analysis challenges the common wisdom that
English has TP-ellipsis only under sluicing. It also
launches a new investigation into commonalities
between English PAE and Romance modal
complement ellipsis. These results indicate that the
observed interaction between modality and ellipsis
cannot be fully captured by simple dichotomies like
root vs. epistemic and necessity vs. possibility, but
must be approached through the fine-grained

cartographic structure underlying these distinctions.

KEEOLTH DD OHNBEHIITBIT S Pair-
Merger #T
HPAIT (BESEIERRT)

A 3§ 3% T X, Epstein, Kitahara and Seely
(EKS)(016[ 1) 233t} % Pair-Merger #E%& 52 LT,
(1) D 44 5l ) 7 & @D S4-{& (Extraposition from DP:
ExDPYRESLDIREZZELET 5,
(1) a. Areview came out yesterday [of this article].

b. John read a paper _ over the summer [of
Chomsky’s].

BN, SMEERDIRD REHEENG & O
fil~C Pair-Merger O 25217/, JRAE EARA]
B2 EAGET D, ZHUZ, Pair-Merger 73H773,
F= B SR [ DS PE G O 272 & T (cf. EKS
(2016)), FIEFREFONRIPFEIZIET S5 FIRENE
BT D HDOTHY, DX 572 XP-YP DffE
R CIHIA |2 72 2 NRIPFE-o— B S s
WIGED T ~YLIERFEB: & LT Pair-Merger 7338R
SNDLFERD, £, IMEESRDOPFELREIZ OV
Ti%, Tanaka Q012D CI A & —7 =A A%k
RIS E, ZOEMRIG L 72 D45 L [Rl—0
AN T D EIRET D, ZORPTZLY, 4+
EEROHFEALEICHEY) 2 T~V 5 S D
(Chomsky (2013[3))DA72 5T, Z DAk
PEDMEZ BID,
[1] “Phase Cancellation by External Pair-Merger of
Heads,” Linguistic Review 33. [2] “On Extraposition
from NP Constructions,” EL 28-2. [3] “Problems of

Projection,” Lingua 130.



<NBREERNY VAR T T b>

SURVTAE1E (11 A5 BF%)
N DS

REOHER - ROSTEOIEE
EFRFZOHRAPMERSTHEOMIEICEZ D
EORELADKE
Hl KAER GRENERERT)

IR, HREIT. SEFICkT 2 FEM AL
HWEREERDIZT TR, KEEOWFEN B IE
e Lo GRS, a5 T D5
DHTFRCFL IR 2
AR URT T LT, a4 Y R,
N A=
2y NEOBARMRBR O AZE L T, %
FETFICRBIT AR HER A A B OSHTIC &
DEIREEEEZ TCONDINERNT D,
(. REAN DS EERICA T2 0T D BRI
TV D IGEEN G 2 DA DB RF L)
5. (1) HEEOWIGED DR LIS
SO OEELE LTHWAAME, (i)
HEEOBRGT T RT I85E L1325 Th
DAL T D AERME, (i) FFEFOMAE
SHEOGHIIEAT HBEOEEREIZ OV
THHME LT, &RIIZIE, R DE5H
R LT LB TORERE R A

A

B BV TR, v L—ik LTIk

l

179 LIRS, BEOFEZ L) bHFED
BPRXLEFH M aim LD EEMICHOVWTH
89 2,

Ll L L CTRSIEF STV,

I Y EBEBOI ) I FEDOERSN :
SPE & H—FRoH OREL
Al IR CRAEUMERER )
aA Y UFERRITZ RO 7 ) v 7 E & XK
TOEMERTFERRZ LD, TOEMSY L
. HEROFFHFEIZB W TR K E SO

BEFERHBKE DO EDNHLNLTND, 2D
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R O SR THAE & RARRORME, T 72
H, 7V vy RRAETLFEEAGEE, T
TH-OFERLOTT o0, Dal &b —#
P EEROER L SHTT 0080w
B2,

RETIE, ZOBR—-FRZDH & FHEk
WrowmGrahE 2T, a4 ¥ EiRim OB
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& DRI R 2 i T Do
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AT MRS CROAMERE R
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R EREH (BhFHEMOEYT) L OXLIE R
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(Extended Now) Zf5J DTk L, WE| %

BERVBEEL LR T D N A YEEDOE TR

Bl B ERICEERRIEZRET 2RI TH D,
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THEDT D E & BT, ZOMERRE IR
HFHHOMEIZBONTED LI ITENT Z &
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Reducing Lexical Categories to Two Syntactic
Heads: Implications for Causative Alternations

Lecturer Alec Marantz (New York University)
Wood & Marantz (2017) reduced a set of argument
introducing heads, including voice, APPL, POSS,
and adpositions, to a single functional head, i*,
leaving, a(djective), and v as independent lexical
category heads. Following Shushurin (2021)
among others, I propose reducing n and a (in some
languages) to a “gender” head. Verbs will be
analyzed as a Merger of two i* heads, with i*
reanalyzed as a “transitivity”” head to acknowledge
its function as an argument introducer. I use the
extended i* theory to address a puzzle from
causative constructions that appears in Japanese
among other languages: “lexical” causatives can
be constructed from unergative as well as
unaccusative verbs (unlike in English), and the
resulting transitive verbs behave uniformly,
regardless of their intransitive bases. Languages
like Malayalam will help support an analysis in
which the causatives of unergatives are like
canonical transitive verbs with (just) two
transitivity heads, although the higher head is
featurally marked as +DP. “Syntactic” causatives
involve an extra transitivity head, which may or
may not trigger the interpretation of an additional,
causing, event. For Japanese, “lexical” causatives

with -s- spell out a marked transitive head (voice)

while syntactic causative in -sase spell out two

such heads, one in addition to the canonical two
transitivity heads of a basic verb. The presentation
will crucially address the role of the verbal root —
that is, the role of the “lexicon” — in constraining
or determining the syntax and semantics of clauses

built with sets of the transitivity heads.

Zoom % 2 %= (11 H 6 BHZH)

Ale LA GRS

ERIILEFEE THORERN RO — T
B DR R
ikl Ao d (BEXRRKRY)
FIFMREZR L7274 a2 TidR<,
LHREREZ L OLETH D, ilm L BEKRD
MOBMRIIREN TH D & SN TX 7, EBE,
BROFFEITI T 2 BRI AR
b NIRRT FOEETHY , <D
TR L TEREERE L D 2 &7,
L LTI, SRB0BA, FRE L BKO
HICEBEWR RS RBN RS D L, SiE%
DN IB N CE G B e e B &2 R
T & B R SERER AR R B S T
%, ZIZICEMMNEEND, BEEIFY AT
¥ —HLWVEIANLHETLIHEIC LD HREHE
Lz ZANLRAELZEVWIFUTIAE ST
H DN, ELOBBETEFEIXLEDOL I
HERNSHEN TS T=DEAL I N2 E-, %
DIZOIZEBEDOFTAEIZITED L D eiBsue /)
INHERE L 72 o T2 DIEA D D2 BURD RN GEE
IR FEEA OBRRICHOIAEN, 211
NI IR 2SR+ 52213 T
Sz, BEEOZ LIXZEARITE LT, g%
HEVELRNDIEAS S 2 RFEHE TIET &
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AT TR () — MK DIELL TR

0 &I LD 1-1 OFERICH L &5 0 Bl
WX, LGB BRIV Tl b AR 72 UL O
—D L LTREINIZ, —FH T, Dk,

JRERIZ 6 D B2k 4 R TR ST &
oo AR I, 0 HMEZ O < Difkam 2 MBI L
ZONERTRN O DBRELRET D,

DS DEREIE- T, 0 fLE~OBENZ L S
IMTHIZ < FRZE S 4, —fi & LT Hornstein (&
X DM ORBE 3HT 2 8 5, Chomsky [2]1%
%@ﬁ%%%ﬁﬂ%@M%m®%@%ﬁmﬁ
fm\@ Zollko o HEleHS 2L aw

T 20 ERELTEBY, Zhd b - T
eﬁ$®~o®iﬁﬁaﬁénk&§zéoe
TENIZHOU EDHIZEZ bR ET DD

9 —HDOERIZOWTIL, Kuroda 73, HAGE
oA ZEms LT 5, KT, Chomsky
(11D T ~AFT G Z 5 F 2 UL, REEICE
W CHIEDPFFA SRR 0E5208 0 I MEZ i
EEFTICHHEND Z L 2R LT 0 REDT
BRBREZRET D,

Chomsky, N. 2013 “Problems of projection” [1],
Chomsky, N. 2021 [ F&EHF2E] & 3C [2],
Hornstein, N. 1999 “Movement and control,”

Kuroda, S.-Y. 1988 “Whether we agree or not.”
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Tense: Comparison between Japanese and
English
Chair Sumiyo Nishiguchi (Otaru University of
Commerce)
Tense is one of the most controversial topics in
linguistics. This symposium highlights tenses,
tense morphemes and adverbs in English and
Japanese from different perspectives. Ogihara and
Steinert-Threlkeld will discuss the behavior of
tense morphemes in temporal adverbial clauses
(such as before/mae and after/ato clauses) in
English and Japanese. Komoto discusses the
meanings of the evidential marker -rashii and the
epistemic marker -kamosirenai with the morpheme
-ta. 1 consider the so-called past tense of surprise
or discovery, which is a modal past, based on the
anaphoricity of the pronoun. Nishiyama will
analyze the deictic uses of the English and
Japanese present-time adverbs, now and ima,
whose referents appear to be located within
different ranges of time. Hohaus will share some of
the findings from her lab on the processing of tense
in English, and end with some thoughts on

Japanese.

Extensional vs. Intensional Approaches to the
Semantics of Non-veridical Before

Lecturers Toshiyuki Ogihara (University of

Washington) and

Shane Steinert-Threlkeld (University of

Washington)

We shall discuss the behavior of tense

morphemes in before/mae and after/ato clauses in
English and Japanese. We will compare
Anscombe's [1] purely extensional analysis and
Beaver and Condoravdi's [2] intensional analysis
of before/after. [1] is deceptively simple and
requires no intensional semantics. [2] proposed an
alternative analysis in which affer and before are
lexical converses and the clausal complement of
after and before denotes the earliest time at which
the sentence is true at any of the “accessible”
worlds. [1] is more parsimonious than the proposal
in [2], and it makes more accurate predictions
about the data if it is supplemented by a small
number of pragmatic principles. By replacing the
universal quantifier in Anscombe’s original
proposal with a negated existential, we can also
explain some additional data involving expletive
negation [3] in many languages.

[1] Anscombe, G. E. M. (1964) Before and after.
The Philosophical Review. [2] Beaver, D. and C.
Condoravdi. 2003. A uniform analysis of before
and after. SALT 13. [3] Jin Y and J.-P. Koenig
(2019) Expletive Negation in English, French, and
Mandarin: A Semantic and Language Production

Model. Empirical Issues in Syntax and Semantics

12.

Some Evidential and Epistemic Markers, Past
Tense Morpheme, and Perspective Shift
Lecturer Naoko Komoto (National Institute of
Technology, Ishikawa College)
In this talk, I will discuss the meanings of the
evidential marker rashii ‘it seems’ and the
epistemic marker kamosirenai ‘may’ with the past
tense morpheme -fa. They are sparingly used in

spoken language and sometimes in written texts, as



studied in Nihongo Kijutsu Bunpoo Kenkyuukai
(2003 [1]). I am examining their semantics in terms
of perspective. Some of these expressions can
convey the same meanings without the past tense
morpheme -ta, while others do not. Investigating
both types of examples, I will show that they can
be described in terms of perspective shift along the
lines of Abrusan (2021 [2]).

[1] Nihongo Kijutsu Bunpoo Kenkyuukai
(2003) Gendai Nihongo Bunpoo 4: Dai 8-bu
Modaritii (Modern Japanese Grammar 4: Part 8
Modality), Kurosio. [2] Abrusan, M. (2021) “The
Spectrum of Perspective Shift: Protagonist

Projection Versus Free Indirect Discourse,” L&P

44.

Surprise Past and Modal Subordination
Lecturer Sumiyo Nishiguchi (Otaru University of
Commerce)
This paper argues that the past tense of surprise or
discovery as in While I thought there was no cat in
this island, it was here! when finding what has not
been expected or missing (Teramura 1984, others)
is a modal past in view of the anaphoricity of the
pronoun. While the pronoun in the sentences in
past tense can refer back to the indefinites in the
antecedent of the conditional or in the previous
sentence, those in the present tense do not allow
coreference. The antecedent contains an attitude
verb or a necessity modal. In order to allow
anaphoric reference of pronouns, the subordination

relation is required between two sentences, and

modal element should be present in the consequent.

Granularity of Now in English and Japanese
Lecturer Atsuko Nishiyama (Wakayama
University)
This talk compares the uses of the English and
Japanese present-time adverbs now and ima ('now").
They both refer to the time of utterance in
conversation and a time in narrative discourse, but
they seem different in the range of time they refer
to. For example, ima can occur in the past out of
the blue, while now cannot. The difference will be
analyzed, extending the stativity requirement of
now [1] and reference time updates in narrative
discourse [2], combined with the contrast in the
tense and aspect system between English and

Japanese.

[1] Altshuler, D. (2016) Events, States and Times.
Berlin: De Gruyter. [2] Partee, B. (1984) Nominal
and temporal

Philosophy 7.

anaphora.  Linguistics  and

Embedded Tenses in English: The View from
Processing
Lecturer Vera Hohaus (The University of
Manchester)
This talk revisits the temporal interpretation of
complement and relative clauses in English, and
“..the puzzling fact that most, but not all,
occurrences of past tense convey a meaning of
anteriority” [1]. This fact is not only a puzzle for
semantic theory and our understanding of the
mapping between form and meaning, but also for
sentence processing. We will first review some of
the key approaches to embedded tenses and discuss
the processing predictions they translate to. We
will then present a battery of comprehension

experiments from joint work with Giuliano



Armenante (Universitit Potsdam) and Britta
Stolterfoht (Eberhard Karls Universitit Tiibingen)
that were designed to test these predictions.

[1] I. Heim (1994). “Comments on Abusch’s
Theory of Tense”, in H. Kamp (ed.), Ellipsis, Tense
and Questions. Amsterdam: Universiteit van

Amsterdam, 143-170, here 143.
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FRFHRITIT B EEE L HIEEORELL
Al HPEZ (LHEKT)

PeRELIC BT ERE & Wit IE I BT DRk A
IRRREE AN Z o TRV . XF L HR S
FEEOSFICB W TEAICIHFEN e ST
T=o MIIBEEED ERHEICIE, BhFiE (784
RLE LR R L BAREEIIIR LR
WEREFENBIE SN DD, AERCUERERO
Pl 2 TUE, 8 21 Bl 2 B RE S OO FE e 1
EIZBWT, AEERE, FiE B o k)
IRIRFENLE 2 O TN DONE NI BLENS
Ham e I TE 7,

FHEETEE O E S FFE D BBUL O T7 & 51
FICEL L TR Y | ERRSUER R O PR T
IX. FEAERIRG O B X o THifE LR L
e TN ONDIMERDH D, £, FIZ
R F DO CHEHZHED TV D Great
Complement Shift & FEEI 5 #EEEZEAL, 372
H#EhE O SRS that i S R ERIH, R
I DBV TS &2 T D & D BBk
RWEM R RO D,

AR URY T LTI O X S 7 ifgedhim &
B E % HEELICRIT D R & EiEE O
ZACIZB T 2 RE I HL Y Ml e,

E5E - (Bh) BFABIEDORHE
abm S (& IRS)
ARFEF T, BUT DA SCIE D7 2 H
WTCHEGRRIZIS T % E25E - (Bh) BhadfElE o sary
ZALEBLRT D, YIHRREICR T D8
RLEGITEE — W SE DM 3T > THIE DX
B —NE S T L NEI B AL TV S (Fischer et al.
(2000[1])), EARRIICIE, FEMEERE CTHE LS
A BEEER A+ ER V+ EGE NP £72I13564
R+ A F +EE V OFBIA T, 355 NP
(ZBR > THEhR & OFEIEDVE U7 5 CBUREEEE
LR D, T T, BMFEREEHTHED
By, BEME/EERE+ER V+ E5E NP4
R T, FREOIRICE D O FHEEN R X 72,
7e72 L, ERE S EIET 5 D1E do D X 9 7By
5 T 72 < BT L7e kBl Th - 72
RBURIEEE L B2 5, T~ (Chomsky
(Q013[2]) & & & 7= e Je i D1E BN T & 72
Mo, EROZNEND/NE — o ZHFERIIC
ST LaRlHsn, 25 LT EE ()
BREE L WO FHZE LT, AV UARYY
LT —~Th 5 Tk L HitiE OR R A%
BARMICE#RT 5,
[1] The Syntax of Early English, Cambridge
University Press. [2] “Problems of Projection,”

Lingua 130, 33-49.

HiORE A & MR —FRBRE D RED S
Rl M (BIRK)
HOEFE TR E LTHWSL LT se,
s€o, peet 72 E DFE/RFA DM SCHER, that (Z28b
L7=th. HHEE T which 72 £ @ wh GBS IER]
FREGERER S BLAL, R ICHIBRBILRET T H H
bND X ) Ileole, E-HMPEGELICH
IR m BAERE 23 B L CHIMIT RoE5E C
JRDS o T2 (FETE (2000[1])),



AFEFRTIE, Rizzi (1997[2) LA D43 b &
N HitEEIc S X &EEO wh BfRET & €
1 BAGRET D F A HIOFE S L MR &V O Bl
MOONTT 5, BRIIE, ERRoZEE
i LB 7ot 2 7o T IEHIBR wh BEFREIH
WG A2 72 T HIBRBMREI~ L EL, &6
\ZEiAE S O — B AR S AL T v BARETD
BLbolEX NG, o, FiEMED
Hefs 70 & HGEO MG IE M AE Ul Bk & B

BRETDOFREL OBEEICOVWTEET L L L
W2, RIEOAREEHERICE 25 EEICONT
HEM LW,

[1] [ZFES ] B4, [2] “The Fine Structure of
the Left Periphery” Elements of Grammar, ed. by
L. Haegeman, Kluwer, 281-337.

FEERMEICR T 2BFABE O HEL L HE
AT AR (BHRKRY)
FITHA D555 D A 7 5 # C UL BN 5 23 &5 E FF L2 58
ITT23BENBESND, £o, PIHIEEED
SR SO CIX B R  BERHT AT D REIE,
¥ K OB S FE )RR AT T 2 RRIED B
BEND, ZIUTIHEETEHIC I T TP FHlk £
7213 CP S~ DEFBE N ARETH o722
& EIRET D05, WIS SRR O KR E D iy
OB ROENLHFEIETH S,
ARFERTITEL 2 — 2% O ClEZAT
+ WSRO R E R & SR SIS BT S
BE B O HBL S HKROREGEEZ I ST
%, % LT, Haeberli and Ihsane (2016 [1])D>—
BUZE S BEBE OS2 —FEIE L.
FETEHIN 38 2 Bhaal R 8 oD JiE 5 ) 38 12 2 Hifi A
EOEAGICBIEAT T CTRIT 5, T &
TEENZ 1T 2 85 LR RO IR L HAR
R LN OWTHELET S,
[1] “Revisiting the Loss of Verb Movement in the

History of English,” TRL 34.

HFRDRSEE—Z O L ELDOER
Al FEAET GRS

BURILEE OB O SCHEIE T Z LT, £ D
BRIZ 200 5 BN 240 O AF7EIE %V, ARk
([CHLRER O DI, 2 < OBE D Z OERIZF
WT, iSOG OB AR L T& /-2 & T
&%, 72 & 213, that #i & it 2 TV 7z forbid 1,
T ASEEE I AR LTI to NER & LD D H3

(2720 | BIEIX, Morbid+ H AYFEE+ (from) -ing |
TS A GURIZHE N STV D (Lyeiri (2017[1])
70 8,

B4 R SO SC OO SR ZE(E D@ AR THE N
fE 1 % 7~ 9" Z & 1%, Rohdenburg (2006[2]) D
Great Complement Shift &9 HEk & & HI25%
TR THIRS A SINTHERTH D, A%
K TIE, BATOMEHANIERT ST, Fr
(2RI R0 TG 2RI 8BV THEA
% from-ing ST R A Y TN 5, EIZk
REGEHILUFI K Z > o Mt iE 02 b % B
B D, IEOEA LD RN 72 E)EA prevent 1T
HRLRDNbOimaeED L FETH D,

[1] “Recent Changes in the Use of the Verb forbid”
[2] “The Role of Functional Constraints in the

Evolution of the English Complementation System”
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R DT R CEIOEERE®W AL R T



IRAET 2 TRAIRWEREHR ] BFET D, BF
EEOTEREEZD LV JTIE, RS
#i (pérmit / permit) 23L&
/Caution!) & [H2 W ERESR ) ITEKT 5,
R VRT T LATIE, ZOLDITEE LT
Hig & LTOEK #HEFEO LD RIERE) ZFr
TP A B ERILT D TR W EREH
WZEB L, TN LEAEE - IR
RERE L~V OB RIS 2 i - #RT%
Z & T ORI OET L & GRS i -
BRI G- 2 D BWRAE VW EBRET 2, Bimn
Wi TR Z7WERESR ] OFFEBIT Realize-
Morpheme (JZIZ & 2 EHO BB A ZRT 2
filK s RM) BB &E&LRDEEZI LN,
EDE D7 TRABRWIBRESR ] DA THE

7 (Caution. / Caution?

DEICHEERT LN, FIICRMBED L
INZBEET S« L2WVWOn, R EOMESY
REtd 5,

BOEHBEATEICKIT 2 HEEHRANY =
—¥a I onT
Rl PEATREE (B ILEBER)
AFERTIE, BARFEOEHELEICBITS
N =g &g L, ERNEERMIEIC
BT oML RERICERNLTELDZ L2 E
WY 5, HAGEOEMBGEEEGE TILEERMIED
B —TINR T, E o S 3 B I
FEEE Y T ADiE
SRR REE RN = a Y ERT I L
D3HEI B ATV A (Nishimura 2013 [1]), & 9 L7z
NYxz— 3 OJKE LTI, BASE EhE
3. RED JBfE#, #EFIER 2 L OIEEFRRE
BLOEN D DEERRITIIT DHIBIEAT 2
HETHY, HAGETIIINDS OATHE A
BhEOEBEZENTLZ LIk, KD
HEREEBAE N TND 2 EERT, Mx

EWR POEBENBEBZLTEY .,

T, FHE2GUOMOFHOEELRIEICE
FEREGEHEAY =—a vt bk L, BEE
HIZRBLR B bIRETT 5, F7o, mIEMEH R
DIFAZINT, 25 L TR 2720 JBHE
KRB ED IS ITEFRERS 200D & 18
L T Correspondence Theory, Word Faithfulness
Theory, Realize
Faithfulness Theory 72 & O AL B FR T D 34T D
B BT D,

[1] Morphophonology of Japanese Compounding,

Morpheme Theory, Anti-

Ph. D. dissertation, University of Tokyo.

Realize-Morpheme (¥ Item and Arrangement
ZRA DD - AAFEOER L BTEREDN
b A EBARNBFHDBER
FEHT Maelys Salingre (B A K5?)

Hockett (1954 [1])iX—#B D B IZHEN Item and
Arrangement (IA) T EFFHPITERNESS
MLTWDL T, WERIFLHEISED
Realize-Morpheme (RM) &\ 9 #ilif &2 FI 5
HTET, TNLOMEEZFRTEHZ LN
bH2%, Plé LTHAGEOHEE® A LaFT
BRWERBREOERBITH 2 3T, AAFED
L arOREPAELTCRVEE R -
TWD LRE LR THA, 74~ DL
RFERIE O S LV BUEICH T E S (Ito
& Mester 2003 [2]), & B (T, HEFEORHLHIENF
DIBEFIT, TA TE ) ESAHATE L7
5§ 4TV 5 23 (Anderson 1992 [3]). RM T4y
FreE0NEHEVREES L TR, £
CTOAREXRTIE, dlE EFHEAOND —
7T, 7oE RM B HAGHEOEGFFRICE T DR
HREE TS TE R0 DNITONTELR
T 5, TORR, LFLOBE L EFFEOWMER
ZIE L, HEEEOMER & AARGEORE A
DEPRPE, Zo& b RM 23501
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[1] “Two models of grammatical description,”
Word 10. [2] Japanese Morphophonemics, MIT.
[3] A-Morphous Morphology, Cambridge.

BEEBET 7B MBI AR BVWEREE L
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AEAT TR (AR ERER )
AAGEOEAFET 7 &y MIBAIMEZ FF -
THEY, ZOTOBEEDOT /vy M bEE
OT ey M ETNTE D, EAE B
FEMEIC T 2 EEMIIER T EALY T
7 ERRFESNDBANR R OND, 720
THAEMTEEMEEGTE L WINEEFEDOT 7+
Y MIMOFEL R EMERZOT 7R
FARFESND, LFROBEEHHT 5729
(2, TBRERRMY - EEREM OB &I REAEIE D
B D FEMAEERIMTT 72 MrEFO
Bt G eT o0 Z R U e TMiTE
REEHGREZ NN DLERHDH EBEZHND,
Eo. WHEGHE CTEMERZDOT 78 bR
REFSND Z LICOWVTHE, HFBEOHEATET
FER I NI FIFEME (Bisetto & Scalise 2005 [1])
NIEEFRICH D LUET IR, WHIHEAEE
DT 7 &> ;b Realize-Morpheme (RM) T¥
WTE D, FRFICHEFEOWSIEAFEDTRE &
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